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消
しょう

防
ぼう

車
しゃ

を呼
よ

ぶ（１１９番
ばん

電
でん

話
わ

） 

火事
か じ

のときは、すぐに近所
きんじょ

の人
ひと

に「火事
か じ

で

す」と知らせ
し

、消防車
しょうぼうしゃ

を呼
よ

びます。 

このとき、日本語
に ほ ん ご

で「火事
か じ

です。場所
ば し ょ

は○

○です。」と言
い

えるようにしておきましょう。 

 

 

あわてず、正確
せいかく

に 

次
つぎ

の要領
ようりょう

で「119」番
ばん

（局番
きょくばん

なし、無料
むりょう

、

24時間
じ か ん

体制
たいせい

）に電話
で ん わ

しましょう。 

1. 火事
か じ

であることをはっきり知
し

らせる。 

2. 住所
じゅうしょ

を正確
せいかく

に、詳
くわ

しく知
し

らせる。目標
もくひょう

になる建物
たてもの

が近
ちか

くにあればそれも伝
つた

える。 

3. 何
なに

がどうしたかを正確
せいかく

に伝
つた

える。 

4. 通報者
つうほうしゃ

の名前
な ま え

と電話番号
でんわばんごう

を知
し

らせる。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Calling the Fire Department 

In the event of a fire, inform your 

neighbors immediately, (“Kaji desu” = 

“FIRE”) then call the fire brigade. 

The following Japanese phrase will also 

be useful:  “Kaji desu. Basho wa ____ 

desu.” = “There is a fire.  The 

address/location is ____” 

 

Remain calm, speak clearly 

Dial 119 (toll free, no area code necessary 

on a 24-hour basis – this number is used 

for the ambulance service as well).  Tell 

the operator the following; 

1. It is a fire that you are reporting.  

2. The exact address.  Name other 

landmark buildings in the area if 

possible. 

3. What materials are burning? 

4. Your name and telephone number. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


